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II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.5.

I.4.

I.3.

I.1.

See the notice on TED website 504961-2019 - Competition
Poland-Warsaw: Repair and maintenance services
OJ S 207/2019 25/10/2019
Contract notice
Services

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Zakład Ubezpieczeń Społecznych - Centrala
Postal address: ul. Szamocka 3, 5
Town: Warszawa
NUTS code: PL91 Warszawski stołeczny
Postal code: 01-748
Country: Poland
Contact person: Departament Zamówień Publicznych
E-mail: SekretariatDZP@zus.pl
Telephone: +48 226671706
Fax: +48 226671733

:Internet address(es)
Main address: www.zus.pl

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: www.zus.pl
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted electronically via: https://epuap.gov.pl
/wps/myportal
Tenders or requests to participate must be submitted to the abovementioned address

Type of the contracting authority
Body governed by public law

Main activity
Other activity: instytucja ubezpieczenia społecznego

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Usługa serwisowa drukarek monochromatycznych OCE
Reference number: TZ/271/53/19

Main CPV code
50000000 Repair and maintenance services

Type of contract
Services

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/504961-2019
mailto:SekretariatDZP@zus.pl?subject=TED
http://www.zus.pl
http://www.zus.pl
https://epuap.gov.pl/wps/myportal
https://epuap.gov.pl/wps/myportal
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II.2.11.

II.2.10.

II.2.7.

II.2.6.

II.2.5.

II.2.4.

II.2.3.

II.2.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4. Short description
Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usługi serwisowej 4 szt. monochromatycznych 
drukarek zwojowych OCE VarioStream 7550 o numerach seryjnych 87242, 87243, 87324, 
87325.
Drukarki znajdują się w Wydziale Wydruków Masowych Biura Poligrafii przy ul. 
Podskarbińskiej 25A, w Warszawie (03-829), POLSKA.
Zakładana ilość produkcji w okresie świadczenia usługi serwisowej wyniesie nie mniej niż 139 
000 000 i nie więcej niż 180 000 000 wydruków jednostronnych A4.
Wykonawca nie może wnosić żadnych roszczeń w przypadku nie wykonania zakładanej ilości 
powyżej 139 000 000 wydruków jednostronnych A4.
Termin wykonania zamówienia od dnia zawarcia umowy, jednak nie wcześniej niż od 2.1.2020 
r. do dnia 31.12.2020 r. lub do wykonania 180 000 000 wydruków jednostronnych A4, w 
zależności, które ze zdarzeń nastąpi pierwsze.

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Place of performance
NUTS code: PL91 Warszawski stołeczny
Main site or place of performance: Drukarki znajdują się w Wydziale Wydruków Masowych 
Biura Poligrafii przy ul. Podskarbińskiej 25A, w Warszawie (03-829), POLSKA.

Description of the procurement
Zakładana ilość produkcji w okresie świadczenia usługi serwisowej wyniesie nie mniej niż 139 
000 000 i nie więcej niż 180 000 000 wydruków jednostronnych A4.
Wykonawca nie może wnosić żadnych roszczeń w przypadku nie wykonania zakładanej ilości 
powyżej 139 000 000 wydruków jednostronnych A4.
Zamawiający wymaga zatrudnienia przez Wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie 
umowy o pracę osób wykonujących czynności w zakresie świadczenia usługi serwisowej.

Award criteria
Criteria below
Quality criterion - Name: Czas reakcji serwisowej / Weighting: 5 %
Quality criterion - Name: Czas naprawy i/lub wymiany zużytych części i materiałów 
eksploatacyjnych / Weighting: 25 %
Quality criterion - Name: Czas naprawy w przypadku napraw i/lub wymiany wymagających 
użycia innych części i materiałów niż eksploatacyjne / Weighting: 10 %
Price - Weighting: 60 %

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Start: 02/01/2020 End: 31/12/2020
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no
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III.1.3.

III.1.2.

III.1.1.

III.1.

II.2.14.

II.2.13.

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
Wykonawca składający ofertę zobowiązany jest wnieść wadium w wysokości 32 000,00 PLN 
(słownie złotych: trzydzieści dwa tysiące).

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
Zamawiający nie określa warunku.

Economic and financial standing
List and brief description of selection criteria: 
Zamawiający nie określa warunku.
Minimum level(s) of standards possibly required: 
Zamawiający nie określa warunku.

Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, że należycie wykonał lub wykonuje, w okresie 
ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności 
jest krótszy w tym okresie, co najmniej 1 usługę trwającą minimum 6 miesięcy w sposób ciągły 
polegającą na serwisowaniu co najmniej 2 drukarek zwojowych OCE VarioStream 7550 
pracujących w układzie Twin oraz dostarczania części zamiennych i materiałów 
eksploatacyjnych.
W przypadku usługi wykonywanej, Zamawiający uzna ją za spełniającą warunek, jeżeli 
Wykonawca wykaże, że wykonywał ją w sposób ciągły przez minimum 6 miesięcy i która 
polegała na serwisowaniu co najmniej 2 drukarek zwojowych OCE VarioStream 7550 
pracujących w układzie Twin oraz dostarczaniu części zamiennych i materiałów 
eksploatacyjnych.
W przypadku złożenia oferty przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia – przedmiotowy warunek musi spełniać minimum 1 z Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia.
W przypadku, gdy Wykonawca celem potwierdzenia spełniania przedmiotowego warunku 
polega na zdolnościach innych podmiotów, przedmiotowy warunek musi spełniać minimum 1 z 
tych podmiotów.
Na potwierdzenie warunku udziału w postępowaniu, o którym mowa powyżej Wykonawca 
składa wykaz usług wykonanych lub wykonywanych w okresie ostatnich 3 lat przed upływem 
terminu składania ofert (co najmniej 1 usługi), z podaniem przedmiotu usługi, wartości, daty 
wykonania/wykonywania i podmiotu na rzecz którego usługa została wykonana/jest 
wykonywana oraz załączeniem dowodów, określających, czy te usługi zostały wykonane lub 
są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
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VI.1.

IV.2.7.
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IV.2.4.
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IV.2.1.

IV.2.

IV.1.8.

IV.1.3.

IV.1.1.

IV.1.

III.2.2.

III.2.

dokumenty wystawione przez podmiot, na rzecz którego usługi były wykonywane lub są 
wykonywane, a jeżeli z uzasadnionej przyczyny o obiektywnym charakterze Wykonawca nie 
jest w stanie uzyskać tych dokumentów - oświadczenie Wykonawcy. W przypadku świadczeń 
nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte 
wykonywanie powinny być wydane nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu 
składania ofert. Wzór wykazu stanowi Załącznik nr 8 do SIWZ.

Conditions related to the contract

Contract performance conditions
Szczegółowe warunki realizacji zamówienia zostały zawarte we wzorze umowy stanowiącym 
załącznik nr 2 do SIWZ.

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: yes

Administrative information

Previous publication concerning this procedure
Notice number in the OJ S: 2019/S 056-129356

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 15/11/2019 09:00Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in months: 2 (from the date stated for receipt of tender)

Conditions for opening of tenders
Date: 15/11/2019 13:00Local time: 
Place: 
Otwarcie ofert nastąpi w siedzibie Zamawiającego w Warszawie, ul. Szamocka 3, 5, POLSKA, 
skrzydło „C”, piętro I, sala narad - 135

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Additional information
I. Podstawy wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia, wyklucza się Wykonawcę:

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/129356-2019
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VI.4.

1. do którego odnoszą się obligatoryjne przesłanki wykluczenia określone w art. 24 ust. 1 pkt 
12–23 ustawy Pzp;
2. w stosunku do którego otwarto licytację (...) - zgodnie z art. 24 ust. 5 pkt 1 ustawy Pzp;
3. który naruszył obowiązki dotyczące płatności podatków (...) - zgodnie z art. 24 ust. 5 pkt 8 
ustawy Pzp.
II. Wykaz oświadczeń lub dokumentów potwierdzających brak podstaw wykluczenia:
1. informacja z Krajowego Rejestru Karnego (...) - zgodnie z § 5 pkt 1 rozporządzenia Ministra 
Rozwoju z dnia 26.7.2016 r. w sprawie rodzajów dokumentów, jakich może żądać 
zamawiający od wykonawcy w postępowaniu o udzielenie zamówienia (Dz.U. z 2016 r. poz. 
1126);
2. zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego (...) - zgodnie z § 5 pkt 2 ww. 
rozporządzenia;
3. zaświadczenie właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń 
Społecznych lub Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego (...) - zgodnie z § 5 pkt 3 ww. 
Rozporządzenia;
4. odpis z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej (...) - zgodnie z § 5 pkt 4 ww. rozporządzenia;
5. oświadczenie Wykonawcy o braku wydania wobec niego prawomocnego wyroku sądu lub 
ostatecznej decyzji administracyjnej o zaleganiu z uiszczaniem podatków (...) - zgodnie z § 5 
pkt 5 ww. Rozporządzenia;
6. oświadczenie Wykonawcy o niezaleganiu z opłacaniem podatków i opłat lokalnych, o 
których mowa w ustawie z dnia 12.1.1991 r. o podatkach i opłatach lokalnych (Dz.U. z 2016 r. 
poz. 716) (...) - zgodnie z § 5 pkt 9 ww. rozporządzenia;
7. oświadczenie Wykonawcy o braku orzeczenia wobec niego tytułem środka 
zapobiegawczego zakazu ubiegania się o zamówienia publiczne (...) - zgodnie z § 5 pkt 6 ww. 
rozporządzenia;
8. oświadczenie wykonawcy o przynależności do tej samej grupy kapitałowej (...) zgodnie z § 
5 pkt 10 ww. rozporządzenia;
9. aktualny na dzień składania ofert JEDZ w wersji elektronicznej zgodnie z pkt 4.4.1.1. SIWZ.
III Inne dodatkowe informacje
1. W przypadku wniesienia odwołania, odwołujący przesyła kopię odwołania Zamawiającemu 
pocztą elektroniczną – wyłącznie na adres: .SekretariatDZP@zus.pl
2. Zmiany postanowień umowy dokonywane będą zgodnie z postanowieniami SIWZ.
3. Wykonawca pozostaje związany ofertą przez okres 60 dni. Bieg terminu związania ofertą 
rozpoczyna się wraz z upływem terminu składania ofert.
IV Wymagania techniczne i organizacyjne wysyłania i odbierania plików przekazywanych przy 
użyciu ePUAP oraz miniPortalu:
1. specyfikacja połączenia – formularze udostępnione są za pomocą protokołu TLS 1.2;
2. format danych oraz kodowanie miniPortal – formularze dostępne są w formacie HTML z 
kodowaniem UTF-8;
3. oznaczenia czasu odbioru danych – miniPortal – wszelkie operacje opierają się o czas 
serwera i dane zapisywane są z dokładnością co do setnej części sekundy;
4. integracja z systemem ePUAP jest wykonana z wykorzystaniem standardowego 
mechanizmu ePUAP. W przypadku Wykonawcy wysyłającego wniosek do Zamawiającego, 
elektroniczna skrzynka podawcza (ESP) Zamawiającego automatycznie generuje rodzaj 
urzędowego poświadczenia odbioru czyli urzędowe poświadczenie przedłożenia (UPP), które 
jest powiązane z wysyłanym dokumentem. W UPP w sekcji „Dane poświadczenia” jest 
zawarta informacja o dacie doręczenia.

Procedures for review

mailto:SekretariatDZP@zus.pl?subject=TED
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VI.5.

VI.4.4.

VI.4.1. Review body
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Internet address: http://uzp.gov.pl

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: ul. Postępu 17 a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800

Date of dispatch of this notice
21/10/2019

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://uzp.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED

